
ABSTRACT 

 

In this novel a lot of which is conveyed by the author as patient, willing 

to face any condition and not easily confused with the scom of others. Althoght 

this novel includes fiction novel but the whole story is very interesting and many 

of the readers of course this is very good to start. In addition, the author of a 

novel “The Boy Who Knew Everything” is very skyrocketed once in the sale of 

his novel, the work of Victoria Froster a writer is a writer who is admired by 

readers and some writer of the world. When I translate this novel there are some 

abstracles for fear that there is less precise with preparation of the word but this 

novel can bring the atmosphere becomes real as readers fell what you are 

reading it you fell it too. 

In translate this novel I used some technique from I learn  as technique 

by Molina and Albir, to make the target language and easy to read in Indonesian 

version. The dominan technique used by the translator are borrowing, 

compensation, description, discursive creation, adaptation, establish equivalent, 

amplification, literal translation, reduction, transposition, and particularization. 
 

 


